
IMPRESSIVE 1200/2500W

INCLUDED

• PROFILER
• 2000W LAMP

FEATURES

• IP54
• 1200/2500 W
• 40.000 LM
• AVAILABLE LENS: FROM

5° TO 64°

SUITABLE FOR

• STATIC PROJECTIONS
• DYNAMIC PROJECTIONS
• LIGHT MAPPING
• PROJECTIONS ON LARGE

FACADES
• PROJECTIONS FROM A

LONG DISTANCE
• CHRISTMAS PROJECTION

PROJECTOR SUITABLE FOR CHRISTMAS EFFECTS TOO

July 2023



Le lampade a scarica a ioduri  metall ici  f ino a 193.000 
Lumen consentono altissime prestazioni  luminose 

con precisione di  immagine e contrasto elevatissimo.  La 
potenza e la durata lampada è regolabile in funzione del 
t ipo di  applicazione,  è possibile infatti  inserire diversi 
modelli  di  lampade:  1200 W. -  1500 W. -  2000 W e la 
2O00 W già inclusa e ottenere r isparmio energetico e 
una grande versatil ità di  potenza luminosa.  I l  suo range 
di  util izzo è molto ampio sia a breve che a lunghissima 
distanza.  Peso 30 kg.  IP54 (concepito espressamente per 
un util izzo in esterno senza coperture antipioggia)

The metal iodides lamps, up to 193.000 Lumen, allow high 
l ighting performances,  with image precision and very 

high contrast.  The power and the duration of the lamp are 
adjustable in function of the kind of application,  in fact it  is 
possible to install  many different models of lamp: 1200W. 
- 1500.W - 2000W and the 2000 W already included,  so
it  enables to save energy and to obtain a large versatil ity
of luminous power.  It  has got a wide range of use in both
short and very long distances  .  Its weight is  of 30kg.  IP54
(specifically designed for the use in exterior without the
rain cover)

SAVE ENERGY and L AMP LIFE 

set ting the1200 W mode!

RISPARMI A ENERGI A e V I TA della 
L AMPADA impos tando la potenza 
1200 W

LAMP 2000W
 
una lampada da 2000W è già inclusa con il proiettore
a 2000W lamp is already included with the projector

**

IMPRESSIVE 1200/2500  DATA SHEET

• Gamma voltage: 220-240 VAC/50-60Hz
• Protection: IP 54
• Conform to CE safety standards
•	 Operating temperature: from -35°C (-31°F) to +40°C (104°F)
• Output: 40.000 Lumen
• Lamp life: from 500 to 2000 h

(depending on the power and the lamp used)
• Height:36 cm
• Height with support: 53 cm
• Width: 32.6 cm
• Length: 71.7 cm
• Weight: 31 kg
• Gobo diameter: 50/70 mm
• WHITE: RAL 9003 MATT SMOOTH WHITE
• BLACK: RAL 9005 ROUGH (textured) BLACK

IMPRESSIVE 1200/2500  DATI TECNICI

• Gamma voltaggio: 220-240 V / 50-60Hz
• Protezione: IP 54
• Conforme allo standard di sicurezza CE
• Temperatura operativa: da -35°C (-31°F) a + 40°C (104°F)
• Output: 40.000 Lumen
• Durata lampada: da 500 a 2000 h (in funzione della potenza

e della lampada utilizzata)
• Altezza: 36 cm
• Altezza con staffa: 53 cm
• Larghezza: 32,6 cm
• Lunghezza: 71,7 cm
• Peso: 31 kg
• Diametro gobo: 50/70 mm
• COLORE BIANCO OPACO LISCIO:  RAL 9003
• COLORE NERO RAGGRINZATO:  RAL 9005



OBIETTIVI
L E N S E S

CODICE OTTICA
---

LENS CODE

RAPPORTO DI PROIEZIONE  
---

PROJECTION RATIO

GRADI 
---

DEGREES

ZOOM PURE ZOOM PURE

Super Grandangolo 
Super Wide-angle
MGNF -OB115

0,7 :1 69°

Grandangolo 
Wide-angle
MGNF-OBZ180+F300

0,8 -1,1:1 1,4 :1 64°- 48° 40°

OB115 1,8 :1 33°

OBZ180+F300 2,1 - 2,5 :1 3 :1 26°-22° 18°

OBZ300+F300 2,8 - 3,3 :1 5,5:1 20°-17° 10°

F500+F300 6 - 9 :1 10 :1 10°-6° 5°

INGRANDITORE 
MGNF

NOTE: Chi è in possesso di un’ottica OB180 o OB115 può 
acquistare il solo MGNF per ottenere il grandangolo o il 
supergrandangolo. 

PLEASE NOTE: If you own an OB180 or OB115 lens, you can buy the 
only MGNF to turn it into a wide-angle or super lens.



A C C E S S O R I
ACCESSORIES

WE-COL

Cambia colore 
continuo con 
6 filtri colorati

Continuous change 
color with 6 colored 
filters

FLIGHT CASEStaffa da palo

Pole / balcony 

wall bracket

Rotazione 

immagine

Image rotation

Specchio 

motorizzato

Rotation with 

motorized mirror

Prisma Color

Prism Color

Palo autoport. 
(h = 4 m)
Portata: 
fino a 4 Thorok

Self-supporting pole 
(h = 4 m)
Capacity:
up to 4 Thorok

Sagomatore porta 
gobo con motore per 
effetto dinamico. 

Profiler gobo holder 
with motor for 
dynamic effects

BRACK 4530

BRACK XL

FC105X45XH39
1 projector

FC12|X4|XH83
up to 3 projectors

M-MIRROR M-PRISM-COL BM-1MOTVAR-FMPOL-AP1212H4

36DADO M12 - NUT M12 ISO 74171
72RONDELLA D=12 - WASHER D=12 ISO 70942
36VITI TE M12x40 - SCREWS TE M12x40 ISO 40173

Zavorra Kg. 75min x 4
Ballast Kg. 75min x 4

40
00

120x120x3

13
45

1345

Palo Autoportante
Self supporting pole

Misure in mm.
Sizes in mm.

POS.3
POS.1-2

36DADO M12 - NUT M12 ISO 74171
72RONDELLA D=12 - WASHER D=12 ISO 70942
36VITI TE M12x40 - SCREWS TE M12x40 ISO 40173

Zavorra Kg. 75min x 4
Ballast Kg. 75min x 4

40
00

120x120x3

13
45

1345

Palo Autoportante
Self supporting pole

Misure in mm.
Sizes in mm.

POS.3
POS.1-2

36DADO M12 - NUT M12 ISO 74171
72RONDELLA D=12 - WASHER D=12 ISO 70942
36VITI TE M12x40 - SCREWS TE M12x40 ISO 40173

Zavorra Kg. 75min x 4
Ballast Kg. 75min x 4

40
00

120x120x3

13
45

1345

Palo Autoportante
Self supporting pole

Misure in mm.
Sizes in mm.

POS.3
POS.1-2

https://mappingprojector.it/accessori-proiettori/#section8
https://mappingprojector.com/motorised-accessories-and-effects-for-projectors/#section8
https://mappingprojector.it/accessori-proiettori/#section4
https://mappingprojector.com/motorised-accessories-and-effects-for-projectors/#section2
https://mappingprojector.it/accessori-proiettori/#section2
https://mappingprojector.com/motorised-accessories-and-effects-for-projectors/#section2
https://mappingprojector.it/accessori-proiettori/#section7
https://mappingprojector.com/motorised-accessories-and-effects-for-projectors/#section7
https://mappingprojector.com/motorised-accessories-and-effects-for-projectors/#section5
https://mappingprojector.it/accessori-proiettori/#section5


ACCESSORI DMX per la sincronizzazione tra piu’ proiettori 
---

DMX ACCESSORIES for synchronization between many projectors

PRO DMX4

ruota per 6 gobos 
diam. 50 mm / 
otturatoree filtri 
colore (codice filtri 
fil50)

wheeel for 6 gobos 
diam. 50 mm  / 
shutter and coloured 
filters (code fil50)

ruota per 4 gobos 
diam. 70 mm / 
otturatoree filtri 
colore (codice filtri 
fil70)

wheeel for 4 gobos 
diam. 70 mm  / 
shutter and coloured 
filters (code fil70)

motore con staffa 

e ruota WH-50 (6 

gobos) o WH-70 (4 

gobos) 

motor and support 

for wheels WH-50 

(6 gobos) or WH-70 

(4 gobos)

dispositivo dmx 
con pannello di 
controllo per la 
gestione fino a 4 
effetti

dmx device with 
control panel for 
managing up to 4 
effects (motors)

IMP-DMX4 WH 50 WH 70 SM-DMXWH50FM 
SM-DMXWH70FM 

IL PRO DMX4 è una centralina PROIETTA per CAMBIO IMMAGINI – COLORE – EFFETTI E DISSOLVENZE. 

Collegabile in serie (MASTER/SLAVE) con altri proiettori dotati di PRO DMX4 può cambiare colore o immagine 

contemporaneamente ottenendo un effetto sincronizzato. 

The PRO DMX4 is a PROIETTA control unit for CHANGE IMAGES - COLOUR - EFFECTS. Connected in series 

(MASTER / SLAVE) with other projectors equipped with PRO DMX4 can change color or image simultaneously 

obtaining a synchronized effect.

(spare parts)



GOBOS

The gobos are composed by dichroic filters and have a maximum dimension of 70mm. They need to be mounted 
on a specific support. Gobos are for static images projection only.

I gobos sono composti da vetri dicroici e hanno dimensioni che arrivano massimo a 70mm. Vengono montati 
sull’apposito sostegno. I gobos sono per proiezioni di immagini statiche.

PERSONALIZZATI E STANDARD CUSTOMIZED AND STANDARD 

SFOGLIA IL 
CATALOGO

BROWSE THE 
CATAL OGUE

https://www.gobosmanufacturing.com/
https://www.gobosmanufacturing.com/en/
https://www.gobosmanufacturing.com/
https://www.gobosmanufacturing.com/
https://www.gobosmanufacturing.com/en/


EFFETTI DINAMICI
DYNAMIC EFFECTS

SFOGLIA IL 
CATALOGO

BROWSE THE 
CATAL OGUE

G l i  e f f e t t i  d i n a m i c i  h a n n o 
generalmente una dimensione di 

176 mm e sono necessariamente da 
abbinare a un motorino che li fa ruotare 
su se stessi per ottenere l’effetto 
di movimento, come ad esempio la 
“caduta stelle”. Nello store PROIETTA 
è possibile visualizzarli con una preview 
video.

Dynamic effects generally have a 
size of 176 mm and are necessarily 

to be combined with a motor that 
makes them rotate on themselves 
to achieve the effect of movement, 
such as the “falling stars”.Inside the 
PROIETTA’s e-commerce it is possible 
to watch a video preview.

EFFETTO ACQUA
WE-WATER 

EFFETTO FUOCO 
WE-FIRE

CADUTE DINAMICHE

https://www.gobosmanufacturing.com/effetti-dinamici/
https://www.gobosmanufacturing.com/effetti-dinamici/
https://www.gobosmanufacturing.com/effetti-dinamici/
https://www.gobosmanufacturing.com/
https://www.gobosmanufacturing.com/en/dynamic-effects/
https://www.gobosmanufacturing.com/en/dynamic-effects/
https://www.gobosmanufacturing.com/
https://www.gobosmanufacturing.com/en/dynamic-effects/
https://www.gobosmanufacturing.com/prodotto/effetto-dinamico-acqua-we-water/
https://www.gobosmanufacturing.com/prodotto/effetto-dinamico-fuoco-we-fire/





